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Transfer technologií - definice

přenos výsledků výzkumu a vývoje do praxe
proces převádění různých technologií (hl. technických 
řešení a vědeckovýzkumných poznatků a zkušeností) 
z univerzitního prostředí směrem do praxe a naopak
příklady transferu technologií (a znalostí):

zveřejnění (publikace, přednáška, konference…)
poskytování služeb a konzultací
výzkum na zakázku (tzv. kontrahovaný výzkum)
prodej nebo poskytování práv k užívání (licence) 
vznik spin-off firem
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Význam transferu technologií

jeden ze základních kroků inovačních aktivit, které jsou 
nezbytné pro další rozvoj výzkumu a expertní činnosti

důležitý proces na regionální i mimoregionální úrovni

aktivita vedoucí k rozvoji univerzit

obecně posílení vědy, V&V a současně transferu získaných 
výsledků (znalostí) do průmyslové sféry umožňuje:

posílení konkurenceschopnosti 
rozvoj regionů
prosperitu společnosti
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Význam transferu technologií

Proč vůbec usilovat o nakládání se vzniklým 
duševním vlastnictvím (transfer technologie)?

ekonomický efekt (zisk) pro majitele
návratnost finančních prostředků vložených do 
výzkumu
splněná očekávání sponzorů, poskytovatelů dotace, 
vládních institucí
společenský prospěch
technický a ekonomický přínos pro uživatele
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Historie transferu technologií

v USA byl v roce 1980 přijat zákon „Bayh-Dole Act“,
který umožnil univerzitám vlastnit a nakládat s výsledky 
výzkumu financovaného z veřejných zdrojů

Základní podmínky pro takové nakládání:
zaměstnanci univerzity mají ohlašovací povinnost
univerzita musí podat patentovou přihlášku v termínu
univerzita se s původcem dělí o příjmy z využívání
sponzor výzkumu má právo na bezplatnou licenci
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Ekonomický význam transferu technologií

Possibly the most inspired piece of legislation to be 
enacted in America over the past half-century was the 
Bayh-Dole Act of 1980.” (Source: The Economist. “Innovation’s Golden Goose” Dec 12, 2002)

“Taking inspiration from the United States, nearly all 
other OECD countries have reformed research funding 
regulations or employment laws to allow research 
institutions to file, own and license the IP generated 
with public research funds.” Prominent among these are 
Germany, Austria, Denmark, Norway, Japan, Korea
See: OECD report “Turning Science into Business: Patenting and Licensing at Public Research Organizations 2003”
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Možnosti transferu technologií - komerční a nekomerční
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Nekomerční způsob transferu technologií (zveřejnění)
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Komerční způsob transferu technologií (např. licence)
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Transfer technologií na MU - spadá do působnosti CTT 

Podpora využívání duševního vlastnictví
poradenství ohledně využití výsledků výzkumu
správa duševního vlastnictví MU
spolupráce s akademickými pracovníky a studenty 
při identifikaci, ochraně a komerčním využití IP 
formou licencí, užitných vzorů, patentů, spin-off…

CTT je kontaktním místem pro firmy, které mají zájem 
o spolupráci s MU, využití laboratorních kapacit, 
kontrahovaný výzkumu, licencí, odborné konzultace aj.
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Nakládání s výsledky výzkumu a vývoje

základní předpoklad: mám vědecký výsledek
základní myšlenka: jak s ním mohu naložit?

publikovat (a nekomercializovat)
zajistit ochranným dokumentem (např. 
patentem) a komercializovat
utajovat a komercializovat např. jako know-how
dále rozvíjet, možno i ve spolupráci s jinými 
pracovišti, při zachování zásad utajení, a případně
komercializovat později
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Nakládání s výsledky výzkumu a vývoje (viz TT)

Proč vůbec usilovat o nakládání s výsledky V&V
(tj. se vzniklým duševním vlastnictvím)?

ekonomický efekt (zisk) pro majitele
návratnost finančních prostředků vložených do 
výzkumu
splněná očekávání sponzorů, poskytovatelů dotace, 
vládních institucí
společenský prospěch
technický a ekonomický přínos pro uživatele

Masarykova univerzita - Centrum pro transfer technologií 1414

Nakládání s výsledky výzkumu a vývoje

Při rozhodování o tom, zda přihlásit výsledky V&V
k ochraně, je třeba:

zvzváážžit moit možžnost komercializace vynnost komercializace vynáálezulezu
bude mbude míít nt něěkdo (výrobce) o vynkdo (výrobce) o vynáález zlez záájem?jem?
bude mbude míít nt něěkdo (zkdo (záákaznkazníík) zk) záájem o produkt?jem o produkt?

zvzváážžit pit přříínosy z pnosy z přříípadnpadnéé komercializace vynkomercializace vynáálezulezu
za kolik se jeza kolik se ješšttěě výrobci vyplatvýrobci vyplatíí vzvzíít si licenci?t si licenci?
budou zbudou záákaznkaznííci ochotni platit cenu licence ve zvýci ochotni platit cenu licence ve zvýššenenéé
cenceněě produktu?produktu?
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Nakládání s výsledky výzkumu a vývoje

V případě vzniku vynálezu:

vynvynáálezcelezce je nutno motivovat ke snaze o ochranu a je nutno motivovat ke snaze o ochranu a 
komercializaci vynkomercializaci vynáálezu a poskytnout mu co nejvlezu a poskytnout mu co nejvííce ce 
informacinformacíí

role vynrole vynáálezcelezce nekonnekonččíí sepssepsáánníím patentovm patentovéé ppřřihlihlášáškyky

vynvynáálezcelezce by se mby se měěl aktivnl aktivněě podpodíílet na hledlet na hledáánníí
licenlicenččnníího partnera a na zavho partnera a na zaváádděěnníí vynvynáálezu do praxelezu do praxe
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Model komercializace vědeckých výsledků

Obecný postup při komercializaci:
(1.) oslovení potenciálních partnerů
(2.) smlouva o utajení
(3.) podle povahy a zralosti vědeckého výsledku:

licenční smlouva
smlouva o vědecké spolupráci

Komercializace výsledků podléhajících ochraně:
podání prioritní přihlášky vynálezu
nabídka technologie (non-confidential) a hledání
licenčního partnera, který by financoval další fázi 
patentového procesu aj.
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1. Oslovení potenciálních partnerů

Formulace nabídky technologie:
popsat výhody
neodhalit podstatu

snazsnazšíší a rychleja rychlejšíší cestu na trh majcestu na trh majíí obvykle obvykle zlepzlepššeneníí
ststáávajvajííccíích technologich technologiíí nenežž novnovéé revolurevoluččnníí technologietechnologie

budoucbudoucíí licenlicenččnníí partner bude chtpartner bude chtíít znt znáát podstatu vynt podstatu vynáálezu lezu 
a bude poa bude požžadovat moadovat možžnost si vynnost si vynáález slez sáám vyzkoum vyzkouššetet
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2. Smlouva o utajení

vevešškerkeréé podklady odhalujpodklady odhalujííccíí podstatu vynpodstatu vynáálezu je tlezu je třřeba eba 
ppřřededáávat pod vat pod smlouvou o utajensmlouvou o utajeníí ((confidentiality confidentiality 
agreement, nonagreement, non--disclosure agreement, secrecy agreement)disclosure agreement, secrecy agreement)

ppřřededáánníí je tje třřeba meba míít t potvrzenpotvrzenéé ((zde se nejčastěji chybuje))

Smlouva o utajení:
předstupeň vědecké nebo komerční spolupráce 
potřeba ji uzavírat na začátku jednání
obsahuje přiměřenou lhůtu dodržení povinnosti utajení
u smluv se zahraničním partnerem stanovit rozhodné
právo (právo které země soud při případném rozhodování použije)
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3. Smlouva dle povahy vědeckého výsledku

Podle povahy a zralosti výsledku nPodle povahy a zralosti výsledku náásledujesleduje::
licenlicenččnníí smlouvasmlouva
smlouva o výzkumnsmlouva o výzkumnéé spoluprspolupráácici
cokoliv mezi tcokoliv mezi tíímm
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Licenční smlouva

musmusíí definovat definovat ttřři rozmi rozměěryry rozsahu licence:rozsahu licence:
teritoriteritoriáálnlníí
ččasovýasový
stupestupeňň monopolizace (exkluzivnmonopolizace (exkluzivníí, neexkluzivn, neexkluzivníí))

licence X spolumajitelstvlicence X spolumajitelstvíí patentu:patentu:
kakažždý ze spolumajiteldý ze spolumajitelůů mmůžůže vyue využžíívat pvat přředmedměět t 
patentu bez souhlasu ostatnpatentu bez souhlasu ostatníích spolumajitelch spolumajitelůů
s uds uděělenleníím licence musm licence musíí souhlasit vsouhlasit vššichni ichni 
spolumajitelspolumajiteléé
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Licenční smlouva

Úvahy licenčního partnera:

povaha technologie (produktu)povaha technologie (produktu)
potencipotenciáálnlníí trh produktu trh produktu 
potencipotenciáálnlníí šíšířře vyue využžititíí technologietechnologie
konkurence na trhukonkurence na trhu
stav prstav průůmyslovmyslověě prpráávnvníí ochranyochrany
nebezpenebezpeččíí poruporuššovováánníí prprááv tv třřetetíích osobch osob
zvzváážženeníí momožžnosti vytvonosti vytvořřit vlastnit vlastníí řřeeššeneníí (prostor, který je  (prostor, který je  
k tomu v dank tomu v danéé oblasti k dispozici, poblasti k dispozici, přředpokledpokláádandanáá doba potdoba potřřebnebnáá
pro vytvopro vytvořřeneníí vlastnvlastníího ho řřeeššeneníí, p, přředpokledpokláádandanéé nnááklady, atd.)klady, atd.)
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Licenční smlouva 

Základní ustanovení licenční smlouvy:                       
dle dle §§ 508 a 508 a nnááslsl. Obchodn. Obchodníího zho záákonkonííku (z. 513/1991 Sb.)ku (z. 513/1991 Sb.)

smluvnsmluvníí stranystrany
preambulepreambule (definice situace)(definice situace)
definice definice ppřředmedměětu smlouvytu smlouvy (nap(napřř. . ččííslem pslem přřihlihlášášky, ky, 
popisem v ppopisem v přřííloze)loze)
úúččelel smlouvy a smlouvy a rozsahrozsah poskytnutých prposkytnutých práávv
povinnostipovinnosti stran (napstran (napřř. udr. udržžovováánníí prprááva, zva, záásah     sah     
proti poruproti poruššovatelovatelůům, poskytnutm, poskytnutíí ppřříístupu do výroby)stupu do výroby)
zzáárukyruky (nap(napřř. pr. práávnvníí ččistota istota řřeeššeneníí) ) 
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Licenční smlouva 

Základní ustanovení licenční smlouvy:                       
dle dle §§ 508 a 508 a nnááslsl. Obchodn. Obchodníího zho záákonkonííku (z. 513/1991 Sb.)ku (z. 513/1991 Sb.)

platbyplatby (vym(vymíínit si kontrolu potnit si kontrolu potřřebnebnéé ččáásti sti úúččetnictvetnictvíí))
dokumentacedokumentace a a technicktechnickáá pomocpomoc (p(přřededáánníí
dokumentace, rozsah a dokumentace, rozsah a úúhrada technickhrada technickéé pomoci)pomoci)
stav po ukonstav po ukonččeneníí smlouvysmlouvy -- (ne)vr(ne)vráácenceníí
dokumentace, (ne)ukondokumentace, (ne)ukonččeneníí výroby, (ne)pokravýroby, (ne)pokraččovováánníí
v dalv dalšíší spoluprspolupráácici……
poppopřř. . rozhodnrozhodnéé prpráávovo

((toto jsou nutná ustanovení, nikoliv postačující situace)
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Licenční smlouva

je tje třřeba poeba poččíítat s motat s možžnostnostíí daldalšíšího zlepho zlepššeneníí
licencovanlicencovanéého ho řřeeššeneníí kteroukoliv smluvnkteroukoliv smluvníí stranou, stranou, 
ppřříípadnpadněě spolespoleččnněě, a dohodnout:, a dohodnout:

kdo bude majitelem tohoto kdo bude majitelem tohoto řřeeššeneníí, p, přříípadnpadněě jak se   jak se   
ururččíí spoluvlastnickspoluvlastnickéé pompoměěryry
kdo bude rozhodovat o jeho pkdo bude rozhodovat o jeho přřihlihlášášeneníí k ochrank ochraněě
kdo bude platit patentovkdo bude platit patentovéé nnáákladyklady
jaký bude podjaký bude podííl na pl na přřííjmech z komercializacejmech z komercializace
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Licenční smlouva

Licence (nebo spoleLicence (nebo společčný vývoj technickný vývoj technickéého ho řřeeššeneníí a a 
nnááslednslednáá licence) jsoulicence) jsou dlouhodobdlouhodobéé vztahyvztahy,, tj. vydrtj. vydržžíí
pouze tehdy, jestlipouze tehdy, jestližže jde o tzv.e jde o tzv.

WINWIN--WINWIN situacisituaci

kompromisní strategie vyjednávání
úsilí, aby nikdo neprohrál, ale všichni něco   
získali (můj zisk = tvůj zisk)
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Cena licence
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Cena licence

ZpZpůůsoby platby ceny licence:soby platby ceny licence:

procenta z obratu (procenta z obratu (royaltiesroyalties) ) 
minimminimáálnlníí licenlicenččnníí poplatky (minimum poplatky (minimum annualannual
paymentspayments) ) 
jednorjednoráázovzováá platba (lumpplatba (lump--sum sum paymentpayment) ) 
MilestoneMilestone paymentspayments

((ppřři uri urččovováánníí zpzpůůsobu platby brsobu platby bráát v t v úúvahu i rozdvahu i rozděělenleníí rizika)rizika)
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Časový rámec „komercializace - patentové řízení“

podání prioritní přihlášky (a v prioritní lhůtě i PCT 
přihlášky)

rozeslání non-confidential nabídek
jednání s partnery pod smlouvou o utajení

zveřejnění přihlášek

30 měsíců od priority (vstup do národních fází)
měla by být již uzavřena smlouva o spolupráci 
nebo licenční smlouva
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Smlouvy o vědecké spolupráci

Smlouva o vědecké spolupráci
(CO-OPERATION AGREEMENT)

Smlouva o podpoře výzkumu
(SPONSORED RESEARCH AGREEMENT)

Smlouva o testování účinných látek
(AGREEMENT ON SCREENING OF COMPOUNDS)

Smlouva o poskytnutí materiálu      
(MATERIAL TRANSFER AGREEMENT - MTA)

a jiné
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Smlouvy o vědecké (výzkumné) spolupráci

musí (kromě vymezení obsahu spolupráce)      
vždy stanovit:

kdo bude majitelem (kdo bude majitelem (patentovatelnýchpatentovatelných) v) věědeckých deckých 
výsledkvýsledkůů vzniklých z danvzniklých z danéé smlouvysmlouvy
kdo bude rozhodovat o pkdo bude rozhodovat o přřihlaihlaššovováánníí vynvynáálezlezůů
kdo bude platit patentovou ochranukdo bude platit patentovou ochranu
kdo bude komercializovat vkdo bude komercializovat věědeckdeckéé výsledkyvýsledky
jak se budou strany djak se budou strany děělit o plit o přřííjmy z komercializacejmy z komercializace
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Spolupráce mezi výzkumnými pracovišti

ppřřevaevažžuje vuje věědecký zdecký záájemjem
ddůůraz na publikaceraz na publikace
nepromynepromyššlenlenéé komerkomerččnníí ppřříístupy stupy -- horhoršíší komerkomerččnníí
výsledkyvýsledky
nezbytnnezbytnáá dohoda o patentovdohoda o patentováánníí, prov, prováádděěnníí
komercializace a sladkomercializace a sladěěnníí publikapublikaččnníího a komerho a komerččnníího ho 
zzáájmu, povjmu, pověřěřeneníí konkrkonkréétntníí osoby, kterosoby, kteráá bude bude 
zodpovzodpovíídat za komercializacidat za komercializaci
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Spolupráce výzkumného pracoviště a podniku

podnik podmipodnik podmiňňuje spolupruje spoluprááci vlastnci vlastníím vyum využžititíím m 
spolespoleččnněě dosadosažžených vených věědeckých výsledkdeckých výsledkůů a vlastna vlastníí
komercializackomercializacíí

svoboda publikacsvoboda publikacíí podpodřříízena výrobnzena výrobníím a komerm a komerččnníím m 
zzáájmjmůům m -- podnik by si mpodnik by si měěl vyml vymíínit nahlnit nahléédnutdnutíí a  a  
souhlas s jakoukoliv psouhlas s jakoukoliv přřipravovanou publikacipravovanou publikacíí

jijižž ve smlouvve smlouvěě o spolupro spoluprááci nutno sjednat zci nutno sjednat záákladnkladníí
podmpodmíínky licennky licenččnníí smlouvysmlouvy
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Základní zásady úspěšné komercializace

zavzavččas rozhodnout o patentovas rozhodnout o patentovéé ochranochraněě, tj. p, tj. přřed ed 
zvezveřřejnejněěnníím výsledkm výsledkůů výzkumuvýzkumu

momožžnnéé smluvnsmluvníí partnery informovat o tom, partnery informovat o tom, jakých jakých 
výsledkvýsledkůů lze s vynlze s vynáálezem doslezem dosááhnout, nikoliv vhnout, nikoliv vššak        ak        
co je podstatouco je podstatou vynvynáálezulezu

blibližžšíší informace o vyninformace o vynáálezu poskytovat na zlezu poskytovat na záákladkladěě
smlouvy o utajensmlouvy o utajeníí

ppřředem pevnedem pevněě neslibovat urneslibovat urččititéé smluvnsmluvníí podmpodmíínky a nky a 
cenyceny
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Základní zásady úspěšné komercializace

nepovanepovažžovat novat náávrh protistrany za nezmvrh protistrany za nezměěnitelný nitelný --
o kao kažžddéém i nevýhodnm i nevýhodnéém nm náávrhu je movrhu je možžnnéé jednat         jednat         
a dosa dosááhnout zlephnout zlepššeneníí

nnáávrh a projednvrh a projednáánníí smlouvy (smluv) svsmlouvy (smluv) svěřěřit odbornit odbornííkkůůmm

po uzavpo uzavřřeneníí smlouvy dodrsmlouvy dodržžovat svovat svéé zzáávazky vazky 

plnplněěnníí zzáávazkvazkůů plynoucplynoucíích ze smlouvy potvrzovat ch ze smlouvy potvrzovat 
ppíísemnsemněě
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Nenechejte nic náhodě a kontaktujte nás ☺☺☺☺

Masarykova univerzita
Centrum pro transfer technologií
Žerotínovo nám. 9
601 77  Brno
www.ctt.muni.cz

RNDr. Eva Janouškovcová, Ph.D.
tel.: +420 549 49 4654
e-mail: janouskovcova@ctt.muni.cz


